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Under section 45 of the Official Languages Act, the
Lieutenant-Governor in Council makes the following
Regulation:

En vertu de l’article 45 de la Loi sur les langues offi‐
cielles, le lieutenant-gouverneur en conseil prend le rè‐
glement suivant :

Citation Titre
1 This Regulation may be cited as the Interdepartmen‐
tal Working Group Regulation - Official Languages Act.

1 Règlement sur le groupe de travail interministériel -
Loi sur les langues officielles.

Definitions Définitions
2 The following definitions apply in this Regulation. 2 Les définitions qui suivent s’appliquent au présent

règlement.

“Act” means the Official Languages Act. (Loi)

“Working Group” means the Interdepartmental Work‐
ing Group on the Revision of the Official Languages
Act. (groupe de travail)

« groupe de travail » Le groupe de travail interminis‐
tériel sur la révision de la Loi sur les langues officielles.
(Working Group)

« Loi » La Loi sur les langues officielles. (Act)

Interdepartmental Working Group Groupe de travail interministériel
3 There is established the Interdepartmental Working
Group on the Revision of the Official Languages Act.

3 Est créé le groupe de travail interministériel sur la
révision de la Loi sur les langues officielles.

Members of Group Membres du groupe
4 The Premier shall appoint members to the Working
Group, consisting of at least one representative from

4 Le premier ministre nomme les membres du groupe
de travail, lequel se compose d’au moins un représen‐
tant :

(a) the Department of Intergovernmental Affairs, a) du ministère des Affaires intergouvernementales;

(b) the Department of Justice and Consumer Af‐
fairs,

b) du ministère de la Justice et de la Consommation;

(c) the Executive Council Office, and c) du Bureau du Conseil exécutif;

(d) the Office of the Attorney General. d) du Cabinet du procureur général.

Objects and Purposes Mission
5 The objects and purposes of the Working Group are
as follows:

5 Le groupe de travail a pour mission :

(a) to conduct research and to receive and analyze
briefs, suggestions and recommendations relating to
amendments to the Act;

a) de mener des recherches ainsi que de recevoir et
d’analyser des mémoires, des avis et des recomman‐
dations ayant trait aux modifications à apporter à la
Loi;

(b) to consult with government departments and
agencies relating to amendments to the Act;

b) de consulter les ministères et organismes du gou‐
vernement sur les modifications à apporter à la Loi;

(c) to participate in consultations with the general
public relating to amendments to the Act;

c) de participer aux consultations du grand public
sur les modifications à apporter à la Loi;
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(d) to analyze documents and briefs relating to pro‐
posed amendments to the Act that are filed with the
Select Committee on the Revision of the Official Lan‐
guages Act; and

d) d’analyser les documents et les mémoires ayant
trait aux modifications proposées à la Loi et qui sont
déposés auprès du comité spécial de l’Assemblée lé‐
gislative sur la révision de la Loi sur les langues offi‐
cielles;

(e) to provide support to the Select Committee on
the Revision of the Official Languages Act on the re‐
view of the Act.

e) d’appuyer le comité spécial de l’Assemblée légis‐
lative sur la révision de la Loi sur les langues offi‐
cielles.
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